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1.

IIacmopT OlleHOYHBIX MATEPHAJIOB 10 TUCHUILINHE

Ne Temsl qucuumuasl | Koa u copepxanre KOHTPOIUPYEMOn HaumenoBanue
n/ (Momymns) / Pa3nenst KOMIIETCHIIUU OLICHOYHOT'O CpeACTBa
1| (?Tambl) IPaKTUKU* (wm ee yacTH) (Konmm4uecTBO
B XOJI€ TEKYIIETO BapHaHTOB, 3aJjaHUI 1
KOHTPOJIA, T.I1.)
BU/JI IIPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu (3a4er,
9K3aMEH, C YKa3aHUEM
cemMecTpa)
1 2 3 4
1 | OTumonorus. VK-4. CnnocoGeH ocyIiecTBIATh KoncnektupoBanue
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW U
NUCbMEHHON (hopMmax Ha YCTHBIN OTBET
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
denepanyy 1 UHOCTPAHHOM(BIX) Jlokman / cooOmienue
A3bIKe(ax) 10 TEME
[TK-1. CiocobOeH ocyIIecTBIsATh
o0OyueHne yueOHOMY TIpeIMETy Ha Brinonnenue
OCHOBE UCTIOJIb30BaHUS PEIMETHBIX | YIPaKHEHUN
METOJIUK C YYE€TOM BO3PacCTHbIX U
WHAUBHUAYAIbHBIX 0COOEHHOCTEM CocraBnenue
0o0y4aromuxcs riioccapus
KonrponsHas padora
2 | CnoBooOpazoBaHue. YK-4. Crioco6eH ocymecTBIsITh KoncnektupoBanue
dpaszeomnorus. JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW U
MMCbMEHHOU (popmax Ha VYcTHBI OTBET
rOCyIapCTBEHHOM sI3bIKe Poccuiickon
denepanuu 1 THOCTPAHHOM(BIX ) Brimonnenune
A3bIKE(aX) yIpaKHECHUN
[TK-1. Crtoco6eH ocyIecTBIsITh
oOydeHne yueOHOMY MpeaMeTy Ha CocraBnenue
OCHOBE UCIOJIb30BaHUS PEIMETHBIX | TI0CCAPUS
METOJUK C YUYETOM BO3PAaCTHBIX U
WHIUBUTyATBHBIX OCOOEHHOCTEH Kontponbhas padota
00y4JarImuxcs
3 | Jlekcukorpadus. YK-4. Cnoco0OeH oCcylIecTBIATh Koncnekruposanue

JIEITIOBYI0 KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOW U
MUChMEHHON (hopMax Ha
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickoi
denepanuu 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

[TK-1. CiocobeH ocymIecTBIsATh
oOydeHue yueOHOMY MpeaMeTy Ha
OCHOBE UCTIOJIb30BaHUS MPEIMETHBIX
METOJMK C YYETOM BO3PACTHBIX H
WHAUBUIYAIbHBIX 0COOCHHOCTEM
0o0yyJaronuxcs

Y CTHBIA OTBET

Brinonnenune
yIpa>KHEHU N

CocraBienne
rioccapus

Konrponbnas padora




OYHKIMOHATBHBIE CTHITH
U MX KJIaCCU(UKAIUS

I YK-4. Cioco6eH ocymiecTBIsITh
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW 1
NUCbMEHHOU (hopMax Ha
rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
®denepanriv 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
s3bIKE(axX)

[TK-1. Ctoco6eH ocyIecTBIsATh
oOyueHne yueOHOMY MpeMeTy Ha
OCHOBE UCIOJIb30BaHUS IPEIMETHBIX
METOJUK C YYETOM BO3PACTHBIX U
MHAMBHUIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEHN
o0y4Jarmuxcs

KoHncnexktupoBanue
Y CTHBIN OTBET

Beimonnenue
yIpaKHECHUN

Brimosninenue
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM

CocraBienne
rioccapus

KonrponsHas padora

Crunuctuueckue
pecypchl MOp(hOJIOTHH.

YK-4. CiocoGeH ocyIecTBIsATh
JIEJIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOU U
MUChMEHHOU (hopMax Ha
TrOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
denepanuy 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

[TK-1. CiocobGeH ocyIIecTBIsATh
oOyueHne yueOHOMY TIpeIMETy Ha
OCHOBE UCTIOJIb30BaHUS IPEIMETHBIX
METOJHK C y4€TOM BO3PACTHBIX U
WHAUBUAYAIbHBIX 0COOCHHOCTEM
o0yyJaronumxcs

KoncnektupoBanue
Y CTHBIA OTBET

Brimonnenne
yIpaKHEHUN

Brinonnenune
MPaKTUYECKUX 3a1aHUI

CocraBieHue
rJioccapus

KonrponsHas padora

Crunuctuueckas YK-4. CriocobeH ocymiecTBIsITh KoncnektupoBanue
JIEKCUKOJIOTUS. ACJIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOﬁ u
MMCbMEHHOU (popmax Ha VYcTHBIIM OTBET
rOCyIapCTBEHHOM sI3bIKe Poccuiickon
denepanuu 1 HHOCTPAHHOM(BIX ) Jlokman / cooOmenue
s3bIKe(ax) 10 TEME
[TK-1. Crtoco6eH ocyIecTBIsITh
oOyueHne yueOHOMY MpeMEeTy Ha CocraBienue
OCHOBE UCIOJIb30BaHUS IPEIMETHBIX | TI0CCAPUS
METOJUK C YYETOM BO3PaCTHBIX U
WHIUBUTyATBHBIX 0COOEHHOCTEH Kontponbhas pabota
00y4JarImuxcs
CuHTakcuueckue YK-4. Cnoco0OeH oCcylIecTBIATh Koncnekruposanue
CTUJINCTUYECCKHUEC ACJIIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOI\/II )51
cpencTBa. NUCbMEHHOW (popmax Ha YCTHBIN OTBET

rOCyIapCTBEHHOM si3bIKe Poccuiickon
denepanuu 1 UHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax)

[TK-1. CnocobeH ocymIecTBIsATh

0o0ydeHue yueOHOMY MpeaMETY Ha

Jloknan / cooOmieHue
10 TEME

Brinoinenue




OCHOBE HCIOJIb30BAaHMS PEJMETHBIX | YIPaKHEHUH
MCTOJUK C YUCTOM BO3pPACTHBIX U

WHIMBHyalTbHBIX 0COOCHHOCTEH CocraBnenne
00y4aromuxcs riioccapus

KonrponsHas pabora

8. | doneTnueckue u

YK-4. CiocoGeH ocyecTBIsATh

KOHCHGKTI/IpOBaHI/Ie

Fpa(bﬂqec}q/le ACJIIOBYIO KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOI\/JI )51
CTHIIHCTHUCCKHIE NUCbMEHHON (hopMmax Ha YCTHBIN OTBET
rOCyJIapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit
IIPUEMBI.
denepanuy 1 UHOCTPAHHOM(BIX) Brinonnenue
A3bIKe(ax) yIpaKHEHUN
[TK-1. CiocobOeH ocyIIecTBIsATh
oOyueHne yueOHOMY TIpeIMETy Ha Beinonnenue

OCHOBE HCIOJIb30BAHUS TIPEIMETHBIX
MCTOJUK C YUCTOM BO3pPAaCTHBIX U
WHIMBUIYAIbHBIX OCOOCHHOCTEH
o0yyJaronuxcs

MPAKTUYCCKUX 3aJJaHuM

CocraBieHue
rJioccapus

KonrponsHas padora

2. Buibl M XapaKTepUCTHKA OLIEHOYHBIX CPEICTB

1. KoncnektupoBanme

KoHcnexktupoBanue mpeamnosaraeéT CcaMOCTOSITEIIbHOE IPOYTEHUE Marepuana A
MOJATOTOBKU K Y4eOHbIM 3aHsATHSAM. KoHcmekTHpoBaHHe pabOT BBHIMOJIHSIETCS MHCHMEHHO, 0e3
HCIOJIb30BAHHA TCKCTOBBIX PCAAKTOPOB. K KpUTCPpUAM OLCHUBAHHA BBIIIOJIHCHHOTO KOHCIICKTA
OTHOCSITCSI IOTUYHOCTh, TOJTHOTA, TAKOHUYHOCTb.

2. YcTHBII OTBET

VYCTHBIN OTBET Ha CEMHHApPE HAMpPaBJIEH HA TPOBEPKY 3HAHUSI TEOPETUUECKOT0 MaTepuaia
W BKJIIOYAECT BOIMPOCHI IO MaTepuaay JEKIMA W TeM, BBIHOCHMBIX HAa CaMOCTOSTEIBHOE
H3y4YeHUE.

3. Jlokaana / cooO1ieHue mo reme

Kpurepun oneHuBaHMS:

— 3HaHWE W MOHMMAaHHE M3JIaraéMoil TeMbI: CTYJIEHT YeTKO (HOPMYIHPYET MBICIHU, MPUMEHSISI
HYKHBIE 110 TEME BBICTYIUICHUS TIPUMEPHI;

— CTENEHb PAaCKPBITUS CYITHOCTHU MPOOIEMBI;

— aHaJIU3 M OIIeHKAa MH(POPMAIIUU: HCIIOJIB3yeMbIe MOHATUS CTPOr0 COOTBETCTBYIOT IMPUHATHIM
B JaHHOW OO0NacTH 3HAHWK HAYYHBIM ITOJXOJaM; WCIIONB3YeT pa3IMYHble HCTOYHHKH
COBPEMEHHOM M J10CTOBEpHOW MH(POpMALUHU (0 YeM CBUAETENBCTBYET CIIMCOK JIUTEPaTypbl
WII YCTHBIE CCBUTKH); COOOIIEHUE OTPaKaeT IMIHOE yUacTHE aBTOPa B COCTABJICHUH TEKCTA;

— TPaMOTHOCTH YCTHOM peuw;

— TpaBuUiIbHOE oopMiIeHHE PabOThI.

4. BoinoJiHeHHe ynpaKHEHU I
BrimonHenne ynpaxxHeHHM HampaBieHO Ha (OpMHpOBaHME YMEHHsI ONPEIeIATh,
KJaccu(UIUMpOBaTh U aHATU3UPOBATh S3BIKOBBIE E€AMHUIIBI JIEKCHYECKOTO YPOBHSA, YMEHUS



ONpeaesaTh B TEKCT€ CTUIMCTUYECKUE MPUEMBI, YMEHUS aHAJIU3UPOBATH TEKCT C TOYKU 3PEHUS
€ro OTHECEHHOCTH K OTpeIeICHHOMY (DYHKIIMOHAILHOMY CTHIIIO.

5. BoinosiHeHHe NPAKTHYECKUX 3aJaHU I
BrimonHenue mNpakTHUECKUX 3aJaHUl CHOCOOCTBYET BBHIPaOOTKE HABBIKOB aHANN3a
JIEGKCUYECKOr0 ¥ CTUJIMCTUYECKOTO MaTepuania.

6. CocrasiieHue rioccapus

CocraBneHnue rioccapus NpeArnoaaraeT MOMCK TEPMUHOB U UX ONPENCIICHUN U3 TEKCTa
JEKUUH U IPYTUX HAyYHBIX paboT MO JIEKCUKOJIOTHH U CTUIIUCTHUKE.

7. KoutpoJbHasi padora
KonrponbsHast pabota / TecT NpOBOAMTCS Kak 3aKIIOUMTENbHAs (opma TeKyIeH
aTTeCTallMd TOClie  W3y4YeHHs TeM (pa3’eiioB) IUCHMIUDIMHBEL Bo Bpemsi mpoBeneHUs
KOHTPOJIBHOW pa0OTHI OIEHUBAETCS YMEHUE CTYACHTA U3JIOKUTH MOTYYCHHBIE B XO/€ yUSOHBIX
3aHSATHI 3HaHUS, TPOJCMOHCTPHPOBATH TIPUOOPETEHHBIE MPAKTHUECKUE HABBIKH.
Kputepuu onieHrBaHus MICEMEHHBIX KOHTPOJIBHBIX PaboT:
— Omenka «5» (OTIMYHO) — BCs paboTa BBITIOJNHEHA 0€30MMO0YHO, MOTYT JOmycKarbes 1-2
HeJloueTa.
—  Omuenka «4» (xopo1o) — B pabote AomyiieHs! 1-2 omuoku u 1-2 HegoueTa.
—  Omnenka «3» (yI0BIETBOPUTENIHHO) — B pabOTe TOMYIIEHBI 3-5 omnOoK U 3-5 HE0UYETOB.
— Omnenka «2» (HEyJOBJIETBOPUTENHHO) — B paboTe gomyiieHo Oosiee 5 ommOoK, OOJbIIoe
KOJIMYECTBO HEJIOUETOB UITU HE BHITIOJHEHBI BCE 3aJaHUSI.
Kpurtepun onieHuBaHHsI TPOBEPOYHBIX paOOT TECTOBOTO THTIA:
—  Omuenka «5» (ommuHo) — 91% - 100 %
—  Ouenka «4» (xopomio) — 76% - 90%
—  Omnenka «3» (yaoBIeTBOpuTeNbHO) — 61 - 75%
— OueHka «2» (HeyAOBIETBOPUTENIBHO) — MeHee 60%.

[Ipy TekylmieM KOHTPOJIe YCIEBAEMOCTH OOYYAIOIMIUXCS YYUTBHIBAIOTCS CIIEAYIOIINE
KOMITIOHCHTHI:

— aKTHUBHOCTb CTYJICHTA B XOJI¢ YUeOHOU IeITeIbHOCTH Ha TPOTSHKEHUN BCETO CEMECTPA;

— IOCEIIaeMOCTh 3aHATHI;

— BBIMOJTHEHUE CTYJEHTOM BceX (OpM TEKYIIEro KOHTPOJIS, MPEAYCMOTPEHHBIX paboyeit
MPOrpamMMON JUCUHUILINHBL,

— Ka4eCTBO MOATOTOBKUA K MPAKTUYECKOMY 3aHATHIO W BBINOJHEHUS CaMOCTOATEIbHOMN
paGOTH (HpaBI/IJIBHOCTL H3JIOKCHUA TPHU OTBCTC HAa YCTHBIC BOIIPOCHI, HAJIMYMUEC BBIITOJHCHHBIX
MPAKTUYECKUX ayAUTOPHBIX U JOMAIITHUX 33JIaHUH ).

OrneHrBaHUE OCYIIECTBISIETCS B paMKaxX 0aUIbHO-PEUTUHTOBOW CUCTEMBI.

Ne Buabl ouennBaemoi KosmnuecTBo 0a/1J10B
pabdoThI Texkymuii KOHTPOJIb IIpoMe:xxy TOYHBIH
KOHTPOJIb
1. | [locemenune  ayauTOPHBIX 0-14 -
3aHITUI

2. | KoHcnektupoBaHue JeKuil 0-18 -
3. | OTBeT Ha cemMuHape 0-15 -
4. | BemmosHeHUe ynpaxHEHHI 0-8 -
5. | CocTaBieHue rioccapus 0-5 -
6. | BeimonHeHue 3a1anuii 0-10 -
7. | IlonroToBKa OOKJIama C 0-10 -




MpE3EHTalNEN

8. | BrimogHeHue KOHTPOIBHOM - 0-10
paboThI
Y CTHBIN OTBET - 0-10

[IpomexyTouHasi aTTecTalMsi MOXeET OBITh BBICTaBIE€HA IO COBOKYIMHOCTH OaJuIoB,
MOJIyYEHHBIX 00YYaroIMMCs B paMKax TEKYIero KOHTPOJISL.

[TepeBos 6amIoB B OLIEHKH (3a4ET)

Ne Banasl Ouenku
1. 0-60 He 3aureno
2. 61-100 3aureHo

ITepeBos 0amIoOB B OLIEHKH (9K3aMEH)

Ne baJsibl OueHku

l. 0-60 HEYI0BJIETBOPUTEIHHO
2. 61-75 YJOBJIETBOPUTEIHHO
3. 76-90 XOpOIIO

4. 91-100 OTJIMYHO

HpOMe)KyTO'lHaﬂ aTrrecraunus

Bce oOyuarommuecss OMyCKalOTCs K TMPOXOXKIACHUIO MPOMEXKYTOUHOM —aTTeCcTalluu
HE3aBUCUMO OT UTOTOB TEKYILIErO KOHTPOJI.

IIpu BbBICTABIEHUMM OLIEHKM 3a DSK3aMEH CIEAyeT NPUACPKUBATHCS CIEIYOIINX
KpUTEPHUEB:

— OLIEHKH «YZOBJIETBOPUTEIBHOY, «XOPOILIO», OTIIMYHO» BBICTABIISIOTCS B COOTBETCTBUU
C KPUTCPHUAMU MOJTOKUTCIIbHBIX OLICHOK.

— OlIEHKAa «HEYJIOBJIETBOPUTEIHLHO» BBICTABIACTCA OOyYaroleMycsi, KOTOpBIM Jaer
HETIOJIHBIA OTBET, MPEICTABISIONINA CO0OM pa3po3HEHHBIC 3HAHWS IO TEME BOIPOCA C
CYLIECTBEHHBIMU OINMOKaMU B OIpPEAENCHUSIX; B OTBETE€ IMPHUCYTCTBYET (GparMeHTapHOCTD,
HEJIOTUYHOCTh U3JIOKCHHS; OOyYaroluics HE OCO3HAET CBSI3b JIAHHOTO TOHATHS, TEOPHH,
SABIIGHUST C JPYTMMHU OOBEKTaMHU JTUCHUIUIMHBI  (MOAYyJEH); OTCYTCTBYIOT  BBIBOBI,
KOHKpETU3alusd W [JO0Ka3aTCIIbHOCTb M3JIOKCHHA, PCUb HETpaMOTHasA; HOOIOJHHUTCIBHBIC U
YTOUHSIOIIME BOMPOCHI MPENoAaBaTes HE IPUBOAAT K KOPPEKIIMU OTBETA CTYAEHTA HE TOJBKO
Ha TIOCTABJICHHBIM BOIMPOC, HO M Ha Jpyrde BOMPOCH JUCHMIUIMHBI (MOJyJei), b0
oOyJaroIuiicss OTKa3bIBa€TCS OT OTBETA.

OOyuatomiemycsi, MOJIy4MBILIEMY B XO/I€ IK3aMEHa 33JlaHUE M OTKa3aBlIeMycs OT OTBETa,
B BEIOMOCTb BBICTaBJISIETCS OLICHKA «HEY/I0BJIETBOPUTEIIBHO.

®opma npoBeaeHus 3k3aMena (9 cemectp): DK3aMeH MPOBOAUTCS B (OpME YCTHOTO
OTBETA Ha JIBa TEOpETUYECKUX Bonpoca. IIpenBapurenpHas noaroToBka Kk oreeTy — 30 MUHYT.

®opma npoBeienns 3a4era (8 cemecTp): 3a4eT MPOBOIUTCS B POpPME yCTHOTO OTBETA
Ha OJIUH TeopeTrueckuil Bonpoc. [IpeaBapurenbHas moaroroBka k orBeTy — 30 MUHYT

3. OueHo4YHBbIE CPEACTBA

3aganuda 1 TeKVIIEro KOHTPOJIs

KoHcnekTupopanue




el e

—

b

—

[98)

Tema: «CiioBooOpa3oBanue»

OcHOBHbIE NPUHIUIIBI KITaccCUpuKauu ap(huKCoB.

OCHOBHBIE KOHBEPCHOHHBIE MOJIENH.

Kputepuu onpenenenust HanpapieHUs MPOU3BOAHOCTH B KOHBEPCHOHHBIX Mapax.
Knaccugukarus cioxHbIX CIOB.

Tema: «Jlekcukorpapus»

[IpenmMert u 3a1a4u JIEKCUKOTpa(UH.
OCHOBHBIE THITBI CIIOBapew.
[IpuHUUMIIBI cCOCTaBlIEHUS CIOBApEil.

Tema: «CTnimmcTu4eckne pecypcbl MOpP(OJIOrumm»

WMsi cy1iecTBUTENBHOE: KCIPECCUBHOE CIOBOOOpA3OBaHUE.

Crunuctuyecku 00yCIOBICHHBIC OTKIIOHEHUSI OT HOPM B YIIOTPEOJICHUH apTUKJIA.
Crunuctuyeckue GyHKIUH T1aroJbHbIX BPEMEHHBIX (POpM.

[ToHsiTHE TpaHCTIO3UIUH.

Tema: «®oHeTHYECKHE CTUIIHCTHYECKHE PUEMbD)
@doHeTHYECKHE  CPEJICTBAa  pEUYEeBOM  XapaKTEpUCTUKU:  BapbHpoBaHue  (oHEM,
IIPOCOAUYECKUE CPEACTBA.
ABTOpPCKHE dKCIIPECCUBHBIE CPECTBA: AJUIMTEPALINsL, OHOMATOIIEs], ACCOHAHC.
Tema: «I'paduyeckne CTHIMCTHYECKHE CPEICTBA)
B3aumopeiicTBue 3ByKOBBIX U IpaQUuecKUX CPEICTB.

Crnioco06s1 co3aanust rpaduueckoit 00pa3HOCTH U €€ CTUIIMCTUYECKOE UCTIOIb30BaHNUE.
I'padomn.

TeMBbI JO0KJAI0B U COOOIICHUA

00N U AW

Tema: «9TUMOJIOTUA»

JlaTuHCKME 3aMMCTBOBAHMS.

['pedeckue 3aMMCTBOBAHMSI.

CxaHaMHaBCKHUE 3aMMCTBOBAHMS.
®paHIly3CKHUE 3aMMCTBOBAHMS.

Kenbrckue 3anMcTBOBaHUSI.

UranesHCcKUE 3aMMCTBOBAHHUS.

['onnanjackue 3aMMCTBOBaHUSL.

Hcnmanckue u mopTyraabCKue 3aMMCTBOBAHMS.
Hewmenkue 3auMcTBOBaHUA.

10. Apabckue u mepcuacCKue 3aMMCTBOBAHUS.
11. Pycckue 3aMMCcTBOBaHUS.
12. 3auMCTBOBaHHUS U3 APYTHX SA3BIKOB.

Tema: «Jlekcukorpapus»



1. CoBpeMeHHbIEC IEYaTHBIE U IEKTPOHHBIE CIIOBAPH.
Tema: « DyHKUMOHAJbHBIE CTUJIM U UX KJIAacCH(PUKALH»

Ctunp s3bIKa XyA0KECTBEHHOU JTUTEPATYPHI (ITpo3a, MOI3HsI, Ipama).
Ctunb s3p1Ka O(QUIIMATBHBIX TOKYMEHTOB.

Hayunslii cTus.

[TyOnumucTuuecKuii CTHIIb.

l"azeTHBIN CTUIIB.

SNk W=

Tema: «DoHeTHYECKHE CTHJINCTHYECKHE TIPUEMbD)

1. Crunuctuyeckue (QYHKIUH 3BYKOOOpPa30BATEIbHOW JIEKCUKU: 3BYKOINOApPAKaHHE U
3BYKOCHMBOJIM3M.
2. Co3nanHue peKiambl C UCTIOIb30BAaHHUEM aBTOPCKHUX IKCIPECCUBHBIX CPE/ICTB U PUPMBI.

YupaxkHeHus

Tema: «9TUMOJIOTUA»

Vnopaxuaenue 1. VYcraHoBuTe, K Kakoil rpymnme (0OIIEMHI0EBPONEHCKON win
o0IIerepMaHcKoi) OTHOCSTCS CJEAYIOIIMe HWCKOHHO aHTJIMHCKHUE JIEKCUYECKHE EeIMHMIIBI.
JloKa)xuTe 3TO 1M0A00POM COOTBETCTBHUM B POJCTBEHHBIX S3BIKAX.

Father, head, sun, home, fish, dead, to work, to hear, sad, book, busy, full, forget, free,
little.

Yupaxuenue 2. Knaccupuuupyiite 1eKCUKY MO CTETICHU aCCUMIIALINU.

A 1a carte, millionaire, elite, intrigue, reservoir, hypocrisy, paragraph, triumph, syntax,
score, bag, box, bog, hidalgo, schnaps, bona fide, curriculum, vitae, pro rata, per capita, nice,
pen, port.

VYopaxuenue 3. YkaxuTe, B KaKOoW Mepuo]i ObLIM 3aMMCTBOBAHbI CIIEAYIOLINE JIATUHCKHE
CJIOBA.

Wall, cheese, intelligent, candle, major, moderate, priest, school, street, cherry, music,
nun, kitchen, plum, pear, pepper, datum, cup, status, permanent, method.

Yupaxuenue 4. YCTaHOBUTE 3TUMOJIOTHIO CIIEAYIONUX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.
Crowd, butter, plant, club, call, happen, skill, ugly, power, suit, peace, waltz, pound,
junta, yacht, tomato, money, mafia, casino, giraffe, brave.

VYopaxuenue 5. Ilogbepute »sTUMONOrHuYeckue MyOJIeThl K YKa3aHHBIM CJIOBaM,
OTIPEICITUTE STUMOJIOTHIO U CEMAaHTHUCCKHE PA3THUIHSL.

To rear, whole, secure, quiet, through, rout, to capture, fanatic, to relax, plate, memory,
senior, shadow.

Yupaxuaenue 6. OnpeaeuTe STUMOTIOTHYCCKYIO CTPYKTYPY CICAYIOIINX C0B-THOPHIOB.
Brown-skinned, bachelorhood, egg-head, unrememberable, adventurer, ill-advised, tea

break, loveable, lifestyle.

Vnpaxsnenue 7. Onpenenure 3TUMOJIOTHIO CIEAYIOIMINX HHTEPHAMOHAIBHBIX CIIOB.



Robot, status, virus, figure, terror, style, nostalgia, policy, problem, shock, golf, lunch,
kimono, brandy, jungle, taboo, sofa, hamburger.

Tema: «CiioBo0OpazoBaHue»

VYupaxuenue 1. Onpenenure THUII MOPPOIOTHIECKON CTPYKTYPHI CIIOBA.

Sheepishly, red-carpeted, machine-gunner, shame-facedly, unscrupulousness, green-eyed,
empty-hearted, lord, chairperson, thankful, cat-like, dress-conscious, football-mad, high-priced,
car, day-dreamer, dare-devil, dash, grain, out-of-towner.

VYopaxkuenue 2. Bwigenure ad@ukcel B CIEAYIOMUX CIOBAaX M JaliTe WX TOJTHBIC
XapaKTePUCTHKH.

(His way) homeward, malnutrition, neo-classical, apolitical, hypersensitive, kitchenette,
darkish, examinee, failure, coincidence, removal, usage, satisfaction, youngster.

Vopaxunenune 3. Krmaccuumupyiite creayromme  CIOXKHBIE CIOBAa  COTJACHO
CYIIECTBYIOIIUM KIIACCU(PUKALIUSM.

Lily-of-the-valley, nightclub, green-and-white, a kitchen-bathroom, a brainwave,
townspeople, music-room, waste-basket, bitter-sweet, happy-sad, four-door, free-spending, bad-
tempered, hand-operated, strange-sounding.

VYnpaxuenue 4. B cnegyromux npuMepax 0JJHO U3 BBIJEIEHHBIX CJIOB ObLJIO 00pa30BaHO
10 KOHBEPCHH, ONPE/IETUTE HAlpaBI€HUE TPOU3BOJIHOCTH U TUIl CEMAaHTHUECKUX OTHOIICHUH B
JTaHHBIX KOHBEPCHOHHBIX Mapax.
1. a) An aggressive man battled his way to Stout's side.
b) He was killed in battle.
2. a) He is a tidy person.
b) What are you doing here? — I'm tidying your room.
3. a) Ten minutes later I was speeding along in the direction of Cape Town.
b) The train pulled out of the station and began to pick up speed.
4. a)It's very dry. We must water the garden.
b) The prisoner was given only bread and water.
5. a) Lizzie is a good cook.
b) She cooks meals for the family.
6. a) You've got a funny nose.
b) He began to nose about. He pulled out drawer after drawer, pottering round like an old
bloodhound.
7. a) The desk clerk handed me the key.
b) He took my hand.
Use small nails and nail the picture on the wall.
9. a) The man has a dog.
b) I have begun to feel absolutely haunted. This woman dogs me.
10. a) The next night I took him along fo supper with me.
b) I was present at a rather cheery little supper.
11. a) A small hairy object sprang from a basket and stood yapping in the middle of the room.
b) There are advantages about rooming with Julia.
12. a) Mr. Biffen rang up on the telephone while you were in your bath.
b) Corky is out telephoning.
13. a) The wolf was suspicious and afraid.
b) He wolfed his meal down.
14. a) The baby is sleeping.
b) Don't baby him.

*



VYnpaxuenue 5. Onpenenute crnocod o0pa3oBaHUs CISTYIONINX COKPAIICHUH, TPUBEIUTE
MTOJTHOE CJIOBO MJIM CJIOBOCOYCTAHHME.

Hon, caddy, van, usu, e-mail, beaut, VIP, OPEC, HQ, GP, BST, veggie, Laser, OK, fave,
glam, Ib, in, ft, yd, Con., Lab., Lib. Dem., MA, IQ, st, rd, Ave, aka.

VYnpaxuenue 6. [IpokommenTupyiite 00pa3oBaHue CiIeIyIONUX TEIECCKOMHBIX CIIOB.
Vegeburger, fantabulous, camcorder, shopaholic, guesstimate, Amex, Eurovision,
ecotastrophe, scific.

Ynpaxuenue 7. Onpeaesure crnocod cioBOOOpa30BaHMUS.

To jingle, to vacuum-clean, to clap, to low, to whine, to whinny, to quack, to house-keep,
to record — record, to sing — song, to progress — progress, to permit — permit, to suspect — suspect,
culture-vulture, higgledy-piggledy, pell-mell, silly-billy, mumbo-jumbo, willy-nilly, super-
dooper (job), a boo-boo.

Tema: «CeMmaHTHUYECKHE OTHOLIEHHUS CJIOB»

Yopaxkuenue 1. Beinenute u3 cueayonmx CIOBOCOYETaHUN T€, B KOTOPBIX Pealiu3yeTcst
onuH u TOT ke JICB MmHOTO3HauHOTO c10Ba. OOBACHUTE pa3IMYHbIC 3HAYCHUS U YIIOTPEOJICHHUS.
smart, adj.
smart clothes, a smart answer, a smart house, a smart garden, a smart repartee, a smart officer, a
smart blow, a smart punishment, a smart restaurant, a smart nightclub
stubborn, adj.
a stubborn child, a stubborn look, a stubborn horse, stubborn resistance, a stubborn fighting, a
stubborn cough, stubborn depression
root, n
edible roots, the root of the tooth, the root of the matter, the root of all evil, square root, cube root
perform, v
to perform one's duties, to perform an operation, to perform a dance, to perform a play

Vopaxunenue 2. [IpomiumocTpupyiiTe CEMaHTHYECKYH) CTPYKTYpy  CIEIYIOIIUX
MIOJINCEMAHTUYHBIX CJIOB.
Face, n; lose, v; green, adj; sail, n.

Vopaxuenue 3. IlpuBenute OMOHUMBI JJs CJHEIYIOUIMX CJIOB, Kilaccuuuupyire
OMOHMMBI COTJIACHO CYIECTBYIOIIUM KJIacCU(UKAIUSIM.
Seal, sum, sight, hare, bill, pupil, can, fit, like, lead, wound, sought, there, aloud.

VYnpaxuenue 4. Onpenenure UICTOYHUKN BOSHUKHOBEHHUS CIIEAYIOIIUX OMOHUMOB.

Flower — flour; spring — to spring; capital (adj) — capital (n); love — to love; to write — rite
— right; flu — flew; fare — fair; back — to back; piece — peace; box; — box,; chest; — chest,; pale —
pail; wait — weight; case, — case,; board — board.

Yopaxkuenue 5. Omnpenenute, SBISIOTCA JIM BBIICICHHBIE CIOBA OMOHHMMaMHU HIIA
MOJINCEMAaHTUYHBIMUA ~ clIoBaMM. lIpoaHanmm3upyiiTe, KakMMH KpPUTEPHUSIMU pa3TpaHUUYECHUS
MHOTO3HAYHOCTH | MOJINCEMHUH BbI PYKOBOJICTBOBAIUCH.

1. 26 letters of the ABC; to receive letters regularly;
no mean scholar; to mean something;
to propose a toast; an understood toast;
a hand of the clock; to hold a pen in one's hand,
to be six foot long; at the foot of the mountain;

il



6. the capital of a country; to have a big capital (money);

7. to date back to year 1870; to have a date with somebody;

8. to be engaged to Mr. N.; to be engaged in conversation;

9. to make a fire; to sit at the fire (place);

10. to peel the bark of the branch; to bark loudly at the stranger.

VYnpaxuenue 6. OnpenennuTe THIT CAHOHUMOB.

Soldier — warrior; money — dosh — dough; courage — bottle; irritate — bug; appeal to —
grab; to dismiss — to sack; to extinguish — to put out (the fire); weak — feeble — frail — fragile; to
jump — to leap — to spring — to skip — to hop; ache — pain — pang — twinge; to shout — to yell — to
roar; angry — furious — enraged; pleasure — delight — joy — delectation — enjoyment; passionate —
ardent — fervent — fervid — perfervid — impassioned; to hate — to loathe — to detest — to abominate
— to abhor.

VYnpaxuaenue 7. OmnpenenuTe TOMUHAHTY B CJHEIYIOIUX CHHOHUMHMYECKHX psax.

OOBsicHUTE CBOM BBIOOD.

1. to glimmer — to glisten — to blaze — to shine — to sparkle — to flash — to gleam,;
to astound — to surprise — to amaze — to puzzle — to astonish;
to cry — to weep — to sob;
to praise — to commend — to laud — to glorify;
scent — perfume — smell — odour — aroma;
to fabricate — to manufacture — to produce — to create — to make.

SRRl

Vnpaxuenue 8. Onpeaenure MICTOYHUKH CHHOHUMUH.

Fear — terror — horror; to die — to pass away; gift — present; work — job — employment —
occupation; nil — zero; veterinarian — vet; charm — glamour; info — information; effectivity —
effectiveness; mad — unbalanced; legless (coll) — drunk; lorry — truck; want — wish — desire —
crave — covet; to stop — to cease — to quit — to discontinue — to desist; glad — joyful — joyous —
happy — cheerful — light — hearted.

VYnopaxuenue 9. OObsicHHTE, MOYEMY CIEAYIOIIME CJIOBA SBJIAIOTCS YaCTUYHBIMU
CHHOHMMAaMH. Y CTAHOBUTE 3HAYCHHS, B KOTOPHIX OHU COBIA/IAIOT.

Tongue — language, dear — expensive, border — frontier, ripe — mature, infectious —
catching, labyrinth — trap, object — objective, dumb — mute, survive — outlive, mean — stingy.

VYnpaxuenue 10. [Tondepute aHTOHUMBI K CIESAYIONIUM ciioBaM. ONpeaenuTe uX THIIHL.
Weak, high, to lose, to weep, honest, smart, ugly, logical, to agree, quiet, harmful, to use,
romantic, to lock, tactful.

Tema: «®pa3zeosiorusn)

Vhpaxnenue 1. YcraHoBHTe, Kakue W3 TPHUBEACHHBIX CIOBOCOYETAHMM SIBISIOTCS
CBOOOJHBIMU COYETAHUSAMHU, U KaKue — (Ppa3eosornuecCKuMy eMHUIIAMU.

A new mop, a new broom, red herring, smoked herring, to call smb names, to call smb by
the first name, to have the face to do smth, to have an attractive face, to have no stomach for
smth, to have a stomachache, to suit one's book, to suit one's image.

VYopaxuenue 2. Knaccudunupyiite cnenyromue ¢ppa3zeosorndeckue eIuHUIbl COTIacHO
CYLIECTBYIOIIUM KiaccudukamusaM (knaccuduxammu B.B. Bunorpanosa, A.M. CMupHHULIKOTO,
H.H. Amocogoii, A.B. Kynuna).

To follow one's instructions to the letter, to throw light on the matter, to be a fish out of
water, oh, my eye, damn your eyes, to be given a sack, palm grease, to knock smb down with a



feather, a dead heat, to have a bee in one’s bonnet, to be wounded in the quick, to keep a stiff
upper lip, a light sleeper, to fall ill, to go bad, a bosom friend, to play gooseberry, naked room, to
keep the minutes.

Tema: « DyHKUMOHAJbHBIC CTHUJIM U UX KJIACCH(PHUKALMA»

VYnpaxuenue 1. Ompenenure (QyHKUMOHANbHbIE CTHJIM, K KOTOPBIM HpPUHAAJTIEKAT
CIICAYIOIINE OTPHIBKH.

1. A friendly student, not entirely unintelligent, seeks Xmas vacation job. No wife, will
walk, travel, ride or drive and undertake any domestic agricultural or industrial activity.

2. Mr.Chairman, ladies and gentlemen:

It is indeed a great and undeserved privilege to address such an audience as | see before
me. At no previous time in the history of human civilization here greater problems confronted
and challenged the ingenuity of man's intellect than now. Let us look around us. What do we see
on the horizon? What forces are at work? Whither are we drifting? Under what mist of clouds
does the future stand obscure?

3. Fatal Hobby

Strasburg. An ammunition collector blew himself up in a basement of the workshop
which he rented at the City Hospital, which had to evacuate 30 patients. The officials did not
know he had stored there one-ton collection of shells, grenades, mines, cartridges and mortar
bombs.

4. Taking English poetry in the common sense of the word, as a peculiar form of the
language, we find that it differs from prose mainly in having a regular succession of accented
syllables.

5. Accordingly, our respective governments, through representatives assembled in the
City of San Francisco, who have exhibited their full powers found to be in good and due form,
have agreed to the present chapter of the United Nations and do hereby establish an international
organization to be known as the United Nations.

6. “Dear Foresyte,

The construction of your house being now completed, my duties as an architect have
come to an end. If [ am to go on with the business of decoration, which at your request I
undertook, I should like you to clearly understand that I must have a free hand.

Yours truly,
Philip Bosinney” (J.Gals.)

Tema: «CTuimmcTudeckue pecypcbl Mop(hoJiorum»

VYupaxuenue 1. Haliqute npumepsl TpaHCIIO3UIUN B JaHHBIX OTPHIBKAX U OOBSICHUTE, C
KaKOM IEJTbI0 OHU YTIOTPEOIISIFOTCS.

1. "What else do I remember? Let me see... There comes out of the cloud our house, our
house — not new to me, but quite familiar, in its earliest remembrance. On the ground-
floor is Pegotty's kitchen, opening into the back-yard... "(Ch. Dickens)

2. "Just after Morpheus had got both my shoulders to the shuck mattress I hears a houseful
of unbecoming and ribald noises like a youngster scrunching with green-apple colics. |
opens my door and calls out in the hall for the window lady, and when she sticks her head
out, I says, "Mrs. Peevy, ma'am, would you mind choking of that kid of yours so that
honest people can get their rest." (O. Henry)

3. "They're certainly going to hold on to her," Nicole assured him briskly. "She did shoot
the man." (S. Fitzgerald)

4. "You're the bestest good one — she said — the most bestest good one in the world" (H.E.
Bates)



S.

"It don’t take no nerve to do somepin when there ain't nothing else you can do..."
(Steinbeck).

Tema: «CTHIMCTHYECKAS JIEKCUKOJIOTUA»

VYopaxuenue 1. Haiingure npumepsl ynotpeGrnenus cyOHeHTpaibHOW, HEUTpalbHON U

cynepHeﬁTpanLHoﬁ JICKCUKHU, OIIPCACIIUTC THUIL.

1.

il

10.
11.
12.

13.

14.

"Why don't you like those cousins, Father?"

Soames lifted the corner of his lip.

"What made you think of that?""Cela ce voit."”

"That sees itself! What a way of putting it! " (J. Galsworthy)

"Nay, we question ye not," said the burgher, "although hark ye — I say, hark in your ear —
my name is Pavilion." "... methinks it might satisfy you that I am trustworthy". "Prithee,
do me so much favour, as to inquire after my astrologer, Martinys Galeotti and send him
hither to me presently." "I will without fail, my Liege," answered the jester, "and I wot
well, I shall find him at Dopplethur's" (W. Scott)

"I must decline to pursue this painful discussion. It is not pleasant to my feelings: it is
repugnant to my feelings." (Ch. Dickens)

"They're real!" he murmured. "My God, they are absolutely real!" Erik turned. "Didn't
you believe that the neutron existed?" "Oh, I believed", Fabermacher shrugged away the
praise. "To me neutrons were symbols N with a mass M = 1.008. But until now I never
saw them." (M. Wilson)

"The little boy, too, we observed, had a famous appetite, and consumed schinken, and
braten, and kartoffeln, and cranberry jam... with a gallantry that did honour to his nation
". (W. Thackeray).

"Fostered she was with milk of Irish breast,

Her sire an earl; her dame of princes blood." (A. Seton).

"Poor son of a bitch", he said. "I feel for him, and I’'m sorry I was bastardly" (Jones).
"How long did they cook you!" Dongere’s stopped short and looked at him. "How long
did they cook you?" — "Since eight this morning. Over twelve hours..." — "You didn’t
unbutton then? After twelve hours of it?" — "Me?.. They got a lot of dancing to do before
they’ll get anything out of me" (Howard).

"George", she said, "you’re a rotten liar... The part about the peace of Europe is all bosh"
(Christie).

I had a little operation on my dome and the doc left a couple of fox-holes in my skull to
remember him by (I. Shaw).

Tema: «CHHTaAKCHYeCKHE CTUJIMCTHYECKHE CPEACTBAY

VYnpaxnenue 1. Haliiure nHBEpCHIO B CIIETYIOIUX NPEIIOKEHUSIX.

Out came the chaise — in went the horses — on sprang the boys — in got the travelers
(Ch.Dick.).

“I knew that he was still alive”. More he could not say (P.G.Wod.).

... Calm and quiet below me in the sun and shade lay the old house (Ch. Dick.).

Nearer and nearer they came. And then still nearer. Then for one brief moment they met.
(St. L.)

In silence the soup was finished — excellent if a little thick; and fish was brought. In
silence it was handed. (J. Gals.).

Vmpaxunenue 2. Haiinure mnpumepbl 000COONCHHWS W TAapaHTE3bl B  CIEIYIONIUX

MMPpCAJIOKCHUAX.
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“... he was struck by the thought (what devil’s whisper? — what evil hint of an evil
spirit?) — supposing that he and Roberta — no, say he and Sondra — (no, Sondra could
swim so well and so could he) — he and Roberta were in a small boat somewhere ...”
(Dr.).

Very small and child-like, he never looked more than fourteen.

... Lord Emsworth’s maternal grandmother ... had allowed herself to be painted, after the
heavy classical manner of some of the portraits of hundred years ago, in the character of
Venus (suitably draped, of course) rising from the sea ... (P.G.Wod.).

“I’d like to go on talking about it a bit — to you. If you don’t mind. There is something —
if I might say so — so refreshingly unimaginative about you. Like white paper.” (H.Wells)
It was indeed, to Forsyte eyes, an odd house (Gals.)

Oh, he’ll come back yet — probably. (Brown)

Awfully jolly letters, she wrote! (A.Chr.)

Billy’s grandma, for your information, happens to be ill in bed. (Wat. and Hall)

And he stirred it with his pen — in vain. (K.Mans.)

. She narrowed her eyes a trifle at me and said I looked exactly like Celia Briganza’s boy.

Around the mouth (J.Sal.)

VYopaxuenue 3. Haiinute mnpumepbl NOBTOPOB M MapauIeIbHBIX KOHCTPYKLUUH B

CJIEIYIOIINX TPEITIOKECHUSIX.

1. “I feel fine,” she said. “There’s nothing wrong with me. I feel fine.” (E.Hem.)

2. They had never seen one another. Guido had never seen Isolde, Isolde had never seen
Guido. (St.L.)

3. We were ... talking about how bad we were — bad from a medical point of view I mean,
of course. (J.K.Jer.)

4. Perhaps Jacob is the normal one, and I, going about my business, teaching economics in a
quiet classroom, pretending to understand that the world is comprehensible and orderly,
am really the mad one ... . It’s difficult to know what to do, whom to fight, where to look
for allies. (I.Shaw)

5. It’s only an adopted child. One I have told her of. One I’'m going to give the name to.
(Ch.Dick.)

6. Farewell to the forets and wild-hanging woods,

Farewell to the torrents and loud-pouring floods ... (Burns)

7. If he wishes to float into fairyland, he reads a book; if he wishes to dash into the thick of
battle, he reads a book; if he wishes to soar into heaven, he reads a book. (Chest.)

8. ‘... the public wants a thing, therefore it is supplied with it; or the public is supplied with
a thing, therefore it wants it.” (Thack.)

VYnpaxnenue 4. Haiinute npuMepbl TaBTOJIOTMM M IpoJeNica B CIEIYIOLINX
MIPETOKEHHSIX.

1. Miss Tillie Webster, she slept forty days and nights without waking up. (O.Hen.)

2. I rode to see her once every week for a while; and then I figured it out that if I doubled
the number of trips I would see her twice as often (O.Hen.).

3. “Well,” he said vaguely, “that’s that,” and relapsed into a thoughtful silence. (Chr.)

4. Little Miss Muffet
She sat on a tuffet ... (nursery rhyme)

5. You’ve made a nice mess, you have... You’d get a scaffolding pole entangled, you
would... (Jer.)

6. Heads, I win, tails you loose (a bet).

7. Bolivar, he’s plenty tired, and he can’t carry double. (O.Hen.)

Vnpaxnenue 5. Onpenenure CTUIMCTUYECKHE TPUEMBI B CIIEIYIOIINX NPEJI0KEHUSX.



—

What does it matter? What’s the use? Isn’t it true? Didn’t I tell you?

And the coach, and the coachman, and the horses, rattled, and jangled, and whopped, and
cursed, and swore, and tumbled on together, till they came to Golden Square. (Dic.)

I wake up and I’m alone, and I walk round Warley and I’m alone, and I talk with people
and I’m alone and I look at his face when I’m home and it’s dead... (Braine).

... the photograph of Lotta Lindbeck he tore into small bits across and across and across.
(Ferber)

. You know — how brilliant he is, what he should be doing. And it hurts me. It hurts me

every day of my life. (Deeping)

He ran away from the battle. He was an ordinary human being that didn’t want to kill or
be killed, so he ran away from the battle. (Heym)

I love my Love, and my Love loves me! (Col.)

Women are not made for attack. Wait they must. (Conrad)

I went to Oxford as one goes into exile; she to London. (Wells)

. And my soul from out that shadow that lies floating on the floor/ Shall be lifted —

nevermore! (Poe)

. And only one thing really troubled him, sitting there — the melancholy craving in his

heart — because the sun was like enchantment on his face, and on the clouds and on the
golden birch leaves, and the wind’s rustle was so gentle, and the yew-tree green so dark,
and the sickle of a moon pale in the sky (Gals.)

VYnpaxuaenue 6. Onpenenure NponyeHHbIE WICHBI MPEII0KECHUS.

. Alice (merrily): Where’s the man I’'m going to marry?

Genevra: Out in the garden.

Alice (crossing to the windows): What’s he doing out there?

Genevra: Annoying Father. (G. and D’Uss.)

“Were they interesting books?” “Don’t know. Haven’t read them. Looked pretty
hopeless.” (Chr.)

No cousin with car to meet me as promised, so I started to walk a mile and a half of a
country road, sure he would come tearing along soon in his muddy Peugeot, full of jokes
and apologies and plans. (D.F.)

“I love that girl.” “You what?” “I love her, you deaf?”” (Chase)

“Will you and Jonnie come in and have drinks with us this evening, Maureen?” “Love
to.” (Chr.)

“Just arrived. Elephant passed through half an hour ago, creating wildest fright and
excitement. Elephant ranged around streets; two plumbers going by killed one — other
escaped. Regret general. O’Flaherty, Detective.” (Tw.)

Perhaps, perhaps not. (Cliff.)

VYnpaxuenue 7. [[pokoMMEHTHPYWUTE TPUMEPHI ATTO3HOIIE3HUCA.

“But, John, you know I’m not going to a doctor. I’ve told you.” “You’re going — or
else...” (P.Q.)

Keith (letting go her arms): My God! If the police come — find me here — (he dashes to
the door. Then stops.) (Gals.)

— Well, I must say that’s a wonderful way of wasting tax-payers “money” — Aitken
growled.

— Of all the damned nonsense I’ve run into ... . (Ch.)

... Mac looked at me with some distaste. “I’m not a religious man.” He spat. “But I don’t
go around Knocking God. There’s too much risk in it.” — “Risk of what?” — “Why, when
you die — you know ...” (J.Reed)

“She must leave — or — or, better yet — maybe drown herself — make away with herself in
some way —or_” (Dr.)



Tema: «DoHeTHYECKHE CTHJINCTHYECKHE TIPUEMbD)

VYupaxuenue 1. Haliqute poHeTnyeckue CTUIMCTHUECKHUE IPUEMBI U OTIPEJEIINTE, KaKOn

3¢ (heKT OHM CO3AlOT.

1.

P w

N

10.
11.
12.
13.

14.

15.
16.

17.

Tell this soul with sorrow laden, if within the distant Aiden, I shall clasp a sainted
maiden, whom the angels named Lenore — Clasp a rare and radiant maiden, whom the
angels named Lenore? (Poe)

Short story titles: The Pimienta Pancakes, The Clarion Call, The Last Leaf, Retrieved
Reformation (O’Henry); set expressions: now or never, good as gold, dead as a doornail,
cool as a cucumber, still as a stone.

Both were flushed, fluttered and rumpled, by the late scuffle. (Ch. Dick.)

Then, with an enormous, shattering rumble, sludge-puff, sludge-puff, the train came into
the station. (A. Saxton).

You lean, long, lanky lath of a lousy bastard ... (W.)

I hope it comes and zzzzzzz everything before it. (Th.Wil.)

I had only this one year of working without shhhh! (D.C.)

The Italian trio ... but-tutted their tongues at me (T.C.)

The moan of doves in immemorial elms and murmuring of innumerable bees ... (T.)

She was simply beautiful. (B.)

I’LL NEVER see him again. (D.)

“His wife,” I said. “W-I-F-E. Homebody. Helpmate. Didn’t he tell you?” (Myrer)

A shutter opened suddenly in a room two stories above and an English voice spat
distinctly, “Will you kainlay stup tucking!” (S. Fitzgerald)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thith ith...” (Ch. Dickens).
“My daddy’s coming tomorrow on a nairplane.” (J.D. Salinger).

How sweet it were,...

To lend our hearts and spirits wholly

To the music of mild-minded melancholy;

To muse and brood and live again in memory. (A. Tennyson)

Whenever the moon and the stars are set,

Whenever the wind is high,

All night long in the dark and wet

A man goes riding by. (R.S. Stevenson)

VYupaxuenue 2. Onpenenure THI puPMBI.

1. But any man that walks the mead,

In bud, or blade, or bloom, may find,
According as his humours lead,

A meaning suited to his mind. (T.)
The sun came up upon the left.

Out of the sea came he;

And he shone bright and on the right
Went down into the sea. (C.)

It is the hour when from the boughs
The nightingale’s high note is heard;
It is the hour when lovers’ vows
Seem sweet in every whisper’d word;
And gentle winds, and waters near,
Make music to the lonely ear. (B.)

Tema: «I'paduueckne CTUIHCTHYECKHE CPEICTBA»



VYnpaxuenue 1. Haiinure rpadoHbl B ClIeyIOMUX NPEIJIOKEHUSX.

My Daddy's coming tomorrow on a nairplane. (Sal.)

Ah, you guys, whattaya doin"? (J.K.)

You look awful — whatsamatter with your face? (J.K.)

“Hope you fellers don't mind? Gladys, I told you we oughtn’t to of eaten them onions,

not before comin” on the boat.”

“Gimme a kiss an” I'll tell ye if I mind or not”, said Mike. (J.K.)

“Aw, Ma, I gotta lotta things to buy”. (Th.Wil.)

“Don’cha remember me?” he laughed. (T.R.)

7. “You ain't invited,” Doll Drawled.

“Whada mean I ain't invited?” (J.K.)

“Thquire!... Your thervant! Thith ith a bad pieth of bithnith, thiht ith...” (Ch.Dick.)

9. “Is that my wife?... I see it is, from your fyce... I want the truth — I must “ave it!... If
that's “er fyce there, then that's “er body in the gallery — Aubrey Greene; it's the same
nyme. What's it all mean?” His face had become almost formidable; his cockney accent
very broad. “What gyme “as she been playin'? You gotta tell me before I go aht of here”.
(T.B.)

10. “Appeeeee Noooooyeeeeerrr!” (Idem)

11. “Off'n de key desk, I toldja. He's to de left over dere. He'll give "em to ya. A

12. n" you gits ice-water in de hall we lined up in just a minute ago — at dat end over dere, see
— you'll see a little door. You gotta give dat guy in dere a dime oncet in a while or he'll
get sore.” (Th.Dr.)

b
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KonTpoabHas pabora

[IpuMepHast KOHTpOJIbHASI paboTa MO JIEKCUKOJIOTUN aHTJIMHCKOTO S3bIKa
[. DTumomnorusa

1. YcraHoBuTe, K Kakod rpymnmne (MCKOHHO AaHIVIMMCKOW WM 3aMMCTBOBAHHOM) OTHOCSITCS
cienyromue ciosa: dress, caramel, white, year, to give, thick, brother, foot, kvass, moon, man, to
have, to eat, umbrella, macho, blitz, yoghurt, to become, broad, wind, to follow, hand, fun,
candle, window, odd, accuse, iceberg, sugar, danger. Omnpenenure 3ITUMOIOTHIO
3aHMMCTBOBAHHBIX CJIOB.

2. KnaccuduuupyiiTe JeKCHKY MO CTENEeHM aCCUMMJIIMU: peso, cup, status quo, téte-a-téte,
chauffeur, leisure, debris, unique, pseudonym, symbol, repertoire, analysis, scanty, big, myth,
law, ¢ est la vie, encore, chateau, bonsai.

I1. CnoBooGpa3zoBanue

1. Ompenenute THI MOpdonoruyeckoi cTpykTypsl cios: likewise, lady, Monday, blackmailer,
barefaced, pencil-lined, thin, child-friendly.

2. Beigenure ap@uKCH B CIEAYIOMIMX CIOBaX M IMPUBEAUTE WX IOJHBIC XapaKTEPHCTHKH:
wisdom, autumnal, mega-famous, flatlet, harmful, undivided.

3. Omnpenenute croco6 cinoBoobpazopanus: to diplome, hoity-toity, to squeal, to boo, to insult —
insult, fab, Dr, Benelux, postie, BA, feed, exams, spender, big-head, a no-good.

[II. ®pa3zeonorus



1. Knaccuduuupyiite cneayromue (pa3eoJoruueckue €AUHUIBI COTJIACHO CYUIECTBYIOIIUM
knaccudukanusm (knaccudukanuu B.B. Bunorpagosa, A.M. Cmupnunkoro, H.H. AmocoBoi,
A.B. Kynuna): Hobson's choice, to lick one's wounds, by hook or by crook, a tempest in a tea
cup, good (goodness) gracious!

HpI/IMepHa}I KOHTpPOJIbHasA pa60Ta 110 CTUJIMCTHKE aHTJIMMCKOTO S3bIKa

1. BBIITOJIHUTE TECTOBLIE 3aJaHMSL.
1. The term “stylistics” is derived from the Latin word:

a) “style”;
b) “stilos”;
c) “stimulus”;
d) “italics”.

2. The reader’s stylistics deals with:
a) the result of the creative work of the auther;
b) the reader’ personality;
c) the reader’s biography;
d) the attitude of the reader towards the book.
3. A functional style is a system of coordinated, interrelated and interconditioned language
means intended:
a) to shape the distinctive features of each style;
b) to fulfill a specific function of communication;
c) to recognize leading features of the language;
d) to actualize means of associations.
4. In the English literary standard there may be distinguished ... major functional styles.
a) 6;
b) 4;
c) 9
d) 5.
5. Archaisms may be used in a literary text
a) to show that the speaker is attached to the use of unusual words;
b) to create the historic atmosphere;
c¢) to produce humorous effect;
d) to confuse the reader.
6. Foreign words in English are for the most part are late borrowings from
a) Latin;
b) Greek:
c) French;
d) Russian.
7. The sentence “There was a balconyful of gentlemen ...” contains
a) slang;
b) ajargon word,
c) a vulgar word:
d) anonce-word.
8. Hyperbole ... the real degree of a quantity of the thing spoken about.
a) diminishes;
b) makes conspicuous;
c) exaggerates;
d) enlightens.
9. Graphon is
a) aviolation of the spelling of a word;



b) intentional violation of the spelling of a word used to reflect its authentic pronunciation;
c) peculiar prosodic features of speech;
d) the misspelling of a word.
10. One of the following names of birds is onomatopoeic
a) sparrow;
b) chicken;
c¢) cuckoo;
d) swallow.
11. Parallelism is used
a) to make the recurring parts more conspicuous than their surroundings;
b) to make the speech expressive;
c) to produce logical effect;
d) to produce poetic effect.

11. JlaiiTe XapakTepUCTUKY TYOIUIIUCTUISCKOTO CTUIISL.

III. Onpenenute CTUINCTUYECKUE MPUEMBI B KaXKJIOM M3 JAHHBIX TPEAT0KECHHI.

1. “He is out most evenings.” “At the Youth Club?” asked Anna. “Not likely! I think he has
found a sympathetic female ear somewhere and enjoys pouring out his troubles.” (Miss
Reed)

2. The evening darkened in the room. Noiselessly and with silver feet, the shadows crept in
from the garden. (O.W.)

3. Then we left our napkins and empty glasses and a little of the past on the table, and hand

in hand went into the moonlight. (S.F.)

“How slippery it is, Sam.” “Not an uncommon thing upon ice, Sir,” replied Mr. Weller.

It is this do-it-yourself-do-it-alone attitude.

I think a lot of nice things are ugly and a lot of nasty things are beautiful. (J.Fow.)

There Snow White lay, as if still alive, but sleeping, with her skin as white as snow, her

cheeks as red as blood and her hair as black as ebony.

Nowk

3apanus 15 NPOMeKYTOYHOI0 KOHTPOJIs

dopma IpoOMeKyTOUHON aTTecTaluu

JK3aMeH
1. Konmemuusi «ctuis» u «cyObsspika» FO.M.CkpeOneBa. IlonsTHe «(QyHKIMOHAIBHOTO
ctuispy U.P.I'aneniepuna.
[Tonsatue GpyHkmoHanbHeIX cTuiel. Kimaccudukanys GyHKIMOHAIBHBIX CTUIICH.
Crunb si3pIKa Xy10)KECTBEHHOM JIMTEpaTypsl (IIpo3a, 033U, Ipama).
Ctuiip s13b1Ka 0UIHMATIBHBIX JOKYMEHTOB. CTHIIb SI3bIKA JIEJIOBOW KOPPECTIOH ICHIIHH.
Ctune  1opuaudeckux JToKyMeHTOB. OcHOBHble (QyHKIMH cTwid. Jlekcndyeckne u
CHUHTAKCUYECKHE 0COOEHHOCTU O(PUIIMATIBHOTO CTUJIS.

nkh Wb

6. Hayunpiii ctunb. HeomHopomHocTh Hay4HOro CTwis. Jlekcudeckne OCOOEHHOCTH
Hay4YHOU pEeYM.

7. Ilybmuuucrtuueckwit  ctuiab. IlytTm W cpemcrtBa  BO3JCMCTBUS  Ha  ajapecar.
[TyOmummcTrHaecKuii CTHIIh U €T0 Pa3HOBUIHOCTU. DCCe.

8. Tl'azerHwlii cTwiab. WcTopus BO3HMKHOBEHHS CTHIS. ['a3eTHBIA CTWIb UM €ro
pa3sHOBHAHOCTU. Buabl crareir (kpaTtkoe cooOleHne, NEepeNIoBUIla, IUCKYCCHOHHAs
ctaThs). CHHTaKCUYECKHE OCOOEHHOCTH T'a3€THBIX 3ar0JIOBKOB.



10.
1.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

21.
22.
23.

24.

25.
26.

27.

28.
29.
30.
31.
32.

Nms  cymiecTBUTENBHOE:  HKCHPECCHBHOE  clloBooOpasoBanue.  CTUIMCTHYECKU
00YCJIOBJICHHBIE OTKJIOHEHUS OT HOPM B YIIOTPEOJICHUN apTHKIIS.

Crunuctuyeckue GyHKIUH T1arojbHbIX BpeMeHHbBIX (popm. [ToHSITHE TpaHCTIO3UIINY.
HefitpanpHas, cyOHelTpanbHas, cynepHenTpanabHas jJekcuka. OOuieHapoaHas HopMa U
nuanekt. JlureparypHas peub U IPOCTOPEUHE.

OTUMOJIOTHYECKHE OCHOBBI CIIOBAPHOTO COCTAaBa AHIIMHCKOIO SI3BIKA.

HckonHo anrnuiickas nexcuka. OOmenH10eBponeicKkas 1 o0erepMaHcKas Tpyibl.
3anMcTBOBaHHAas JeKcHKa. [IyTu u crmocoObl 3aMMCTBOBaHUS.

Accummsiims. Kimraccuukaryst JeKCHKH 10 CTETICHH aCCUMUIISALINH.

Ortumornoruyeckue ayonersl. THTepHanmoHansHbIe CI0BA.

[Tonsitue mopdemsl. Turbsr mopdpem. Mopdosiorudeckast CTpyKTypa CJIoBa.

Addukcanusa. OCHOBHBIE IPUHIUIIBI KiIaccudurauu ahGpukcos.

CnoBocnoxenne. Knaccudukanusi cinoxxHbiX ciioB. KpuTepuu BbIIEICHHS CIOXKHOTO
CIJIOBa.

KonBepcust. OcHOBHBIE KOHBEpCHOHHBIE Mojienu. Kputepuu onpeneneHus: HarpaBieHUs
MIPOU3BOTHOCTH B KOHBEPCUOHHBIX Mapax.

O6parnoe cinoBooOpazoBanue. Cokpamenue. Teneckomnus.

MasnonpoJyKTHBHBIE U HENTPOAYKTUBHBIE CIIOCOOBI CIOBOOOPa30BaHUs.

3nauenue cinoBa. [IpuHIMN ceMaHTHYeCKOro TpeyroipHuKa. CTPyKTypa JEKCHYECKOTO
3HA4YEHUS CIIOBA.

MoTHUBHPOBaHHOCTH CJIOBA. THIBI MOTUBHPOBAaHHOCTH. [leaTumonoruzanus. Haponnas
TUMOJIOTHSI.

[IpuunHBI CEMAaHTUUECKUX U3MEHEHUH B CJIOBE.

Pe3ynbTaThl ceMaHTHYECKUX M3MEHEHHWHl B CiIOBE (Cy)KEHHE M pacCLIMpEHUE 3HAYECHMS,
YXYIUICHUE U YIyYlIEHUE 3HAUYCHUS ).

[Momucemusi.  [Ipobmema  pasrpanumuenuss JICB  cmoBa. Tumbl  opraHuzanuu
CEMaHTUUYECKOHN CTPYKTYpPBI OJUCEMAHTHUECKOTO CJIOBA.

Omonumust. Knaccngukarust oMoHUMOB. MICTOYHUKH OMOHUMUM.

Kpurepuu pazrpannueHus noamuceMuud 1 OMOHUMHUH.

Cunonumus. Knaccudukanys cuHOHUMOB. MICTOYHUKN CHHOHUMUMU.

AnTtonumust. Knaccugukaius aHTOHUMOB.

Crnemmnduka ¢pa3eonorusMoB Kak eauHUIl si3bika. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU
¢dpazeonornzmoB. Ornmune (Ppa3eoNOTHUECKUX CIOBOCOYETAHHA OT CBOOOJHBIX
CJIOBOCOYETAHHH M YCTOMYMBBIX HE(YPA3EOTOTHUECKHUX CIIOBOCOYCTAHHIA.



	ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ
	ПО ДИСЦИПЛИНЕ ЛЕКСИКОЛОГИЯ
	АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

